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D. LEÓN

Basauriko emakumezkoen senior
futbol selekzioak Piru Gainza-Ba-
sauriko Udala Txapelketa irabaztea
lortu zuen pasa den asteburuan.
Arratia 1-0 garaitu zuen. Santurtzi-
ko Peña Athletic 4-0 jipoitu zuen eta
1-0 irabazi zion Bilbao Artizarrak
taldeari.
Arratia bigarren geratu zen bi garai-

penekin. Hirugarrenak Bilbao Artiza-
rrak taldekoak, batekin. Eta azkenak
Peña Athleticeko neskak.

La Selección Femenina de fútbol se-
nior de Basauri consiguió el pasado fin
de semana ganar el Torneo Piru Gain-
za-Ayuntamiento de Basauri celebrado
en Municipal de Soloarte. Venció al
Arratia por 1-0. 
Goleó a la Peña Athletic de Santurtzi

4-0 y ganó al Bilbao Artizarrak por 1-0.
Segundo quedaba el Arratia con dos
victorias. Terceras las del Bilbao Arti-
zarrak con una. Y últimas, las chicas de
la Peña Athletic.
Ane García, de la Selección de Basau-

ri, fue designada mejor jugadora. La
distinción a la máxima goleadora reca-
yó en la jugadora del Artizarrak, Hai-
zea Loriaux. Berezi Ruiz, del Artiza-
rrak, fue alzada como mejor portera y
la mejor entrenadora resultaría Sheila
García, de la Selección de Basauri.
La cita rindió homenaje a las mujeres

conocidas como ‘Las 11 de Basauri’,
que vivieron un proceso penal desde
1976 hasta 1985, acusadas de haber
abortado. Y hubo excelente asistencia
de público en el municipal de Soloar-
te.

La Selección femenina de fútbol senior
de Basauri gana el Piru Gainza

❒ Las ganadoras de la Selección de Basauri posan tras el encuentro. (Foto: KK)

I. LÓPEZ

El Social Antzokia presentó su pro-
gramación de octubre a enero. Tea-
tro, conciertos, danza y actividades
llenarán el escenario. Habrá artistas
de renombre como Toni Acosta, Pe-
pe Viyuela, Javier Gutiérrez, Luis
Bermejo, Alicia Borrachero, Fran
Perea, Lola Herrera, Natalia Dicenta
y Carlos Sobera. Humoristas de re-
nombre como Goyo Jiménez y Salva
Reina. La música de Zea Mays y la
danza de la compañía Dantzaz, entre
otros. Además, las compañías vascas
tienen protagonismo. Las entradas
están a la venta en la taquilla, socia-
lantzokia.eus, www.kutxabank.eus y
Cajeros multiservicio Kutxabank. 
El teatro incluye algunos de los

montajes más importantes de la tem-
porada. El 18 de octubre, llega la ac-
triz Toni Acosta con “Una madre de
película”. Divertido monólogo, la co-
tidianidad se convierte en aventura. El
25 de octubre, Pepe Viyuela interpretá
con mucho humor “Guitón Onofre
(El pícaro perdido)”. La  habilidad del
actor, junto a los interludios musicales
de Sara Águeda, permiten adentrarse
en las aventuras de este conocido bus-
cavidas. Tras la función, el actor se
encontrará con el público asistente. 
El 15 de noviembre, Javier Gutié-

rrez, Alba Planas, Luis Bermejo y
Marta Gómez subirán al escenario
para interpretar Los Yugoslavos”.
Reflexiona sobre tristeza, amor, es-
peranza y poder de las palabras. El
28, la compañía vasca Artedrama
presenta en euskera “Miñan”. Cróni-
ca de la vida de Ibrahima Balde, es-
crita por Amets Arzallus, narra el re-
corrido de Balde entre África y
Europa en busca de su hermano. 

(Sigue en contraportada)

El Social 
se llena 
de estrellas
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SAN PEDRO Lunes a miércoles y viernes: 18.30 h. 
☎ 94 449 39 17 Martes: Liturgia de la palabra

Sábados: Misa familias 18.30 h.
Domingos y festivos: 9.00 h. y 13.00 h. 

SAN IGNACIO Martes y jueves: Liturgia de la Palabra 19:00 h.
☎ 94 440 25 96 Domingos y festivos: 11.30 h.

SAN JUAN
BAUTISTA Domingos y festivos: 13.00 h.

☎ 94 440 56 77
ARIZ Lunes, martes y jueves: 18.30 h.

☎ 94 449 06 93
Miércoles y viernes: Liturgia de la palabra
Sábados: 19.30 h.
Domingos y festivos: 11.30 h. 

BUEN PASTOR Domingos: 12.30 h.
☎ 94 449 25 90 Martes y jueves: Liturgia de la Palabra: 12.30 h.

HORARIO DE MISAS

Dar sangre es dar vida

BASAURI. 
Todos los martes en: Autonomía 3, 16:15 a 21:15 h. 

Más información: www.cofbizkaia.net

basarri@periodico-cronicas.com

Asoc. Enfermos y Trasplantados de Corazón y Pulmón de Euskadi
www.atcore.org

DDEE  UURRGGEENNCCIIAA  YY
NNEECCEESSAARRIIOOSS

• Aerop. Sondika . .905 50 55 05
• Al-Anon  . . . . . . . . .611 055 805  
• Bizkaibus  . . . . . .902 22 22 65
• Bomberos  . . . . .94 607 78 00
• Com. Anti Sida  . .94 416 00 55
• Consorcio aguas 94 487 31 00
• D.Y.A  . . . . . . . . . 94 457 05 60
• Eusko Tren  . . . . .902 54 32 10
• Familiares Alcóh. . .94 424 24 98
• FEVE  . . . . . . . . .94 423 22 66
• Fund. Ayuda Droga  .94 432 04 94
• Garbigune Basaur  . . 605 710 446
• Hosp. Galdakao 94 400 70 00
• Hosp. Cruces . . . 94 600 60 00
• Hosp. Basurto . . .94 400 60 00
• Hosp. Sta. Marina  .94 400 69 00
• Iberdrola averías . . .900 225 235
• Lanbide  . . . . . . . .630 305 452
• Metro Bilbao  . . . .94 425 40 25
• Naturgas . . . . . . .94 447 10 40
• Gorabide  . . . . . . 94 443 12 10
• Of. Inf. Consumidor  . .94 403 15 00
• Proyecto Hombre . .94 447 17 17
• RENFE  . . . . . . . .902 240 202
• Serv. Dental Com.  .94 442 12 00
• Serv. Urgencia  . .94 410 00 00
• SOS DEIAK . . . . . . . . . . . .112
• Telef. Esperanza .94 410 09 44

BASAURI

• Asoc. G. Lorca  . .94 449 79 47
• AEK (Bolintxu)  . .94 440 82 64
• Ambulatorio. 
(Medicina. Gral.) . .94 600 73 45
(Inspecc. Médica)  .94 600 73 40

• Atn. consumidor  .94 466 63 00
• Asc. Donan. Sangre  .94 449 42 61
• Asoc. Mujeres 
Basauri  . . . . . . . .94 612 41 01

• Ayto. Basauri  . . 94 466 63 00
• Baskonia M.T. . . .94 449 57 28
• Bidebieta Irratia  . .94 440 66 92
• Brigadas de obras .94 466 63 46
• Cáritas interparr  .94 449 16 01
• Casa de Mujer  . .94 621 41 00
• Cementerio  . . . . 94 426 36 16
• Casa Cult. Ibaigane  .94 466 63 88
• Ctro. C. Basozelai  .94 466 64 00
• Ctro C. Pozokoetxe  . .94 466 63 95

• Ctro. C. S. Miguel . .94 466 63 98
• CIMB  . . . . . . . . . .94 449 46 49
• CIPEB  . . . . . . . . 94 426 36 17
• Consult. Central  .94 440 51 61
• Consult. Kalero . .94 449 46 62
• Consult. S. Miguel . . 94 440 63 20
• Correos y Telég.  .94 449 13 97
• Ctro. Prom. Mujer 94 426 03 90
• Cruz Roja  . . . . . .94 426 37 30
• Danbolin txistu. Elk.  . 94 449 02 71
• Drogodependencias . .94 440 26 72
• EPA  . . . . . . . . . .94 440 20 22
• Ertzaintza  . . . . .94 607 53 61
• Esc. Ofic. Idiomas  .94 426 68 81
• Euskaltegi Municipal  .94 440 62 17
• Euskarabila  . . . . .94 426 39 30
• Hogar Jubilados 
Arizgoiti  . . . . . . . . .94 426 14 06
• Hog. Jubil. Basozelai .94 449 73 56
• Hoar. Jubiados. Kalero
 . . . . . . . . . . . . . . .94 426 12 84
• Hogar Jubilados 
Pozokotxe . . . . . .94 426 07 42
• Hogar Jubilados
San Miguel  . . . . . . .94 426 37 36

• INEM  . . . . . . . . . .94 449 43 18
• Inform. Ciudadana .94 466 63 00
• Inst. Munic. Dep.  . .94 466 63 83
• Kareaga Giz. Etxea .94 466 64 20
• Juzgado de Paz . .94 466 63 22
• Lanbide . . . . . . . . .901 100 003
• Multas  . . . . . . . . 94 466 63 63
• Of. Inform. Juvenil . .94 426 32 86
• Ofic. San Miguel  .94 466 66 42
• OMIC  . . . . . . . . . .94 466 63 23
• Polic. Municipal
 . . . . . . . . . . . . . . . . .94 466 63 41
• Polic. Nacional  . .94 426 08 65
• Polid. Artunduaga  .94 466 63 83
• Polidep. UrbI . . . .94 466 63 82
• Protección civil  . .94 426 01 88
• Recogida electrodomésticos, 
muebles, desratización, 
control palomas  . . . 900 103 106
• Resid. ancianos  .94 466 64 10
• Social Antzokia  . . .94 466 63 90
• Taxi Parada  . . . . . .94 449 20 96
• Torre de Ariz  . . . .94 466 64 26
• Zutarri N.K.T.  . . .94 449 20 83
• Zirt Zart  . . . . . . . 94 466 64 30

Web: www.kronikaberria.eus

Obtener el
permiso de
conducir en
euskera tiene
premio
D. LEÓN

Gidabaimenak euskaraz es
un proyecto patrocinado por
el Gobierno Vasco y coordi-
nado, gestionado y dirigido
por la Federación de Autoes-
cuelas de Euskadi. Varios
municipios de Bizkaia, la Di-
putación Foral de Bizkaia y
la Asociación de Autoescue-
las de Bizkaia han colabora-
do durante los últimos años
junto con ALKARBIDE, foro
de los servicios de euskera del
territorio, con el fin de facili-
tar la obtención del permiso
de conducir en euskera.

Gidabaimenak euskaraz es
un proyecto patrocinado por
el Gobierno Vasco y coordi-
nado, gestionado y dirigido
por la Federación de Autoes-
cuelas de Euskadi. Varios
municipios de Bizkaia, la Di-
putación Foral de Bizkaia y
la Asociación de Autoescue-
las de Bizkaia han colabora-
do durante los últimos años
junto con Alkarbide, foro de
los servicios de euskera del
territorio, con el fin de facili-
tar la obtención del permiso
de conducir en euskera.

La iniciativa Gidabaimenak
euskaraz se viene desarro-
llando desde 2010 en diferen-
tes municipios de Bizkaia,
como Getxo, Erandio y Ba-
sauri. Gracias al convenio fir-
mado el año pasado entre el
Gobierno Vasco y la Federa-
ción de Autoescuelas, se re-
novó el material para prepa-
rar el examen en euskera, que
se puede obtener en la página
web www.autorizacion.eus.

Estos ayuntamientos han re-
alizado campañas de sensibi-
lización, han ofrecido charlas
informativas, han entregado
premios y han ofrecido sub-
venciones a jóvenes. En Ba-
sauri, se organizaron sesiones
de dinamización con los
alumnos del euskaltegi para
difundir la campaña el pasa-
do 16 de junio.

Con el objetivo de atraer a
jóvenes, se ofrecen premios y
subvenciones a las personas
que hayan superado el exa-
men teórico del carné en eus-
kera. El Ayuntamiento ha in-
crementado subvenciones a
personas jóvenes empadrona-
das en Basauri entre 17 y 23
años por realizar el examen
teórico en euskera. Les devol-
verá el coste de la matrícula,
por un máximo 300 euros.
Además, se sortearán tarjetas
de combustible de 100 euros.

I. LÓPEZ

De las 3.555 solicitudes de
vivienda protegida contabili-
zadas a final de 2024, un total
de 2.080 pertenecen a perso-
nas o unidades de conviven-
cia empadronadas en Basauri,
mientras que 1.475 solicitu-
des, 41% del total, se corres-
ponden con personas o fami-
lias no empadronadas en el
municipio. Son cifras de un
estudio que wl Consistorio de
Basauri encargó a una empre-
sa especializada para contar
de un diagnóstico de la situa-
ción de la vivienda y disponer
así de un balance de pros y
contras que puede tener la so-
licitud y posible declaración
de Basauri como Zona de
Mercado Residencial Tensio-
nado (ZMRT). 

De ese diagnóstico, que
forma parte de la declaración
de ZMRT y ha sido presenta-
do hoy en comisión al resto
de partidos políticos, se ex-

El 41% de los demandantes 
de vivienda protegida 
en Basauri es de fuera

❒ Vista de Basauri.

traen conclusiones claves
que ayudan a enfocar los
próximos pasos para lograr
que Basauri cuente con más
viviendas a precios asequi-
bles. Destaca que el nivel de
ingresos medios de los hoga-
res basauritarras es más bajo,
lo que provoca que tengan
que realizar un esfuerzo eco-
nómico mayor para acceder a
una vivienda en compra o al-
quiler. La renta media de los
hogares de Basauri es de
34.724 euros, frente a los
40.787 euros de los munici-
pios del Gran Bilbao. 

El menor precio de la vi-
vienda en Basauri respecto al
Gran Bilbao, genera una pre-
sión de la demanda sobre la
reducida oferta del munici-
pio, lo que ha supuesto que
el precio de la vivienda se in-
cremente un 34% respecto a
2017. Al partir de un nivel
de precios inferior al del en-
torno, ha tenido mayor mar-
gen de crecimiento, aunque
se mantiene por debajo de la
media del resto. El precio
medio de alquiler en Basauri
es de 688 euros frente a 773
del promedio de municipios
de más de 5.000 habitantes.

"El menor precio compara-
tivo de vivienda en compra y
alquiler y la presión de Bil-
bao y su área metropolitana
han provocado que la de-
manda de vivienda protegida
de fuera de Basauri sea nota-
ble. Asociado a la facilidad
en movilidad del metro, fa-
vorecen la elección de Ba-
sauri donde demandan vi-
vienda protegida personas y
familias de fuer", comentan.

Respecto a programas de
movilización de vivienda va-
cía como Bizigune y ASAP,
que permiten, temporalmen-
te, que viviendas deshabita-
das pasen a formar parte del
parque de vivienda asequible
en alquiler, Basauri cuenta
con número considerable de
viviendas movilizadas hacia

el mercado de alquiler ase-
quible si se compara con
otros municipios. Actual-
mente, 52 viviendas forman
parte del programa ASAP y
otras 207 del programa Bizi-
gune. Estas cifras reflejan
que más del 25% de las 186
viviendas incluidas en el pro-
grama ASAP son de Basauri.
“El objetivo del programa es
que las viviendas vacías de
titularidad privada se incor-
poren al mercado del arren-
damiento a precio asequible
para arrendatarios, con lo
cual este dato es buenísimo”,
subraya Asier Iragorri.

"Si bien desde Basauri se ha
hecho un importante trabajo y
hay ámbitos cuyo desarrollo
en alquiler se encuentran ya
conveniados con el Gobierno
Vasco y con el Estado (Azba-
rren y Basconia), se prevén
diversas medidas normativas
para ampliar el conjunto de
herramientas de que dispon-
drán los ayuntamientos para
mejorar la oferta de vivienda
asequible en las zonas tensio-
nadas, sería recomendable po-
der acogerse a ellas”, añade.

Considerando la declara-
ción de Basauri como Zona
de Mercado Residencial
Tensionado, el equipo de go-
bierno elaborará un plan de
medidas previo que, junto
con el diagnóstico, es nece-
sario para ser declarado
ZMRT. Entre los incentivos
fiscales para propietarios ha-
brá bonificaciones en el IBI
para quienes alquilen por de-
bajo del índice de referencia
y deducciones en IRPF para
fomentar el alquiler a largo
plazo y a precios asequibles.
Realizar el plan de medidas
específicas, que forma parte
de la declaración de ZMRT,
permitirá alcanzar acuerdos
con el Gobierno Vasco de
manera preferente, y acome-
ter actuaciones qmás difíci-
les asociadas a promoción
de viviendas en alquiler.
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I. LÓPEZ

Basauri ha aprobado la modificación del
Plan General de Ordenación Urbana (PGOU)
en relación a la Actuación Integrada AI-01,
con el voto a favor de EAJ-PNV, PSE, PP y
Elkarrekin Podemos y la abstención de EH
BILDU. La actuación corresponde a un ámbi-
to de suelo urbano dividido entre Kareaga
Goikoa y Bizkotxalde. Gracias a ella, que da
cumplimiento a una sentencia judicial, se crea-
rá una única unidad de actuación y se podrá
ejecutar una acción conjunta que regenerará el
entorno de Kareaga Goikoa 1, 3, 5 y 7 y se
construirán nuevas viviendas en Bizkotxalde.
“Se aprobó en sesión plenaria de forma inicial
en mayo de 2024 y en diciembre del mismo
año de manera provisional”, aclaran.

La nueva ordenación amplía la previsión ini-
cial de 80 viviendas en otras 14, lo que da total
de 94. Se cumplie la sentencia y prevé una re-
ordenación de la zona Bizkotxalde, reordenan-
do la actuación y posibilitando mayor aprove-
chamiento en la edificación de la parcela sin
merma de espacios de uso público. A la vista
de que en 26 años no ha habido actuación en
Kareaga Goikoa 1, 3, 5 y 7 por parte de promo-
tores privados, el suelo no es público, Basauri
impulsó un nuevo planteamiento recogido en el
nuevo PGOU que entró en vigor en 2021. Bus-
có suelo público para disponer de sus aprove-
chamientos y crear una única unidad actuación
que hiciera ejecutable la operación. En la nue-
va redacción del PGOU se determinó unir la
unidad de ejecución de Kareaga Goikoa a otro
terreno de propiedad municipal en Uribarri, in-
tegrando todo en una única unidad.

Al principio se barajó implicar a Gobierno
Vasco en la operación, pero el Ejecutivo Au-
tonómico “ha realizado ya un gran esfuerzo
inversor en materia de vivienda en nuestro

municipio”, explican, y la idea no cuajó. El
equipo de gobierno sondeó el mercado inmo-
biliario con el objetivo de evaluar si la venta
de los terrenos a un promotor que ejecutase
el desarrollo de las viviendas sería factible,
pero se constató que no eran parámetros asu-
mibles para la iniciativa privada.

En paralelo, la empresa Trocabide, propieta-
ria del edificio 3, presentó un recurso ante el
Juzgado de lo Contencioso Administrativo al
entender que tenía edificabilidad muy baja y
debía equiparase con el resto de las edificabi-
lidades medias de otras actuaciones integradas
en el PGOU. El Juzgado dio la razón a Troca-
bide y el equipo de gobierno decidió no recu-
rrir para desatacar la situación, ya que cumplir
el mandato judicial suponía aumentar la edifi-
cabilidad, lo que hace más atractiva la opera-
ción una promotora privada y dota de mayor
viabilidad económica a operación. 

Dicha modificación posibilitará la venta del
terreno a un tercero para derribar los edifi-
cios de Kareaga Goikoa número 1, 3, 5 y 7 y
urbanizar la zona y construir 94 viviendas en
Bizkotxalde. Esos inmuebles de Kareaga
Goikoa 1, 3, 5 y 7 sufrieron un incendio pro-
vocado a finales de enero y están en fase de
declaración de ruina, “lo que implica la im-
posibilidad de retorno de ocupantes por la
degradación definitiva de los inmuebles y la
obligación legal de la demolición de los mis-
mos”, aseguran. “El Ayuntamiento ha expli-
cado en relación a estos inmuebles, que a sus
propietarios no les asiste el derecho a realo-
jo, ya que en el ámbito no hay una actuación
urbanística en marcha. Este requisito no se
cumplía antes del incendio y continúa sin
cumplirse, dado que la modificación del
PGOU aprobada afecta solo al planeamiento
urbanístico, sin implicar una actuación de
gestión sobre el ámbito”, finalizaban.

El pleno aprueba la 
modificación del PGOU

I. LÓPEZ

El 4 de junio, el Social acogió una jornada
dedicada a la soledad no deseada organiza-
da por el Ayuntamiento. Se presentaron los
resultados de la encuesta realizada entre
1.313 usuarios y familiares de mayores que
participan en programas de envejecimiento
activo y dinamización de hogares

Respecto al programa de envejecimiento
activo, que cuenta con 58 grupos, la mayo-
ría de usuarios se apuntaron a las activida-
des por ocupar el tiempo libre (459), otros
por mejorar sus relaciones sociales (310) y,
en menor medida, por problemas físicos
(145) o emocionales (80) y como forma de
combatir la soledad (48). Un 62% reconoce
que no siente soledad, un 30% la siente a
veces y un 3% habitualmente. Un 46% de
participantes asegura que les ayuda siempre
o habitualmente a hacer frente a la soledad.

La mayoría de los 672 mayores que han
rellenado el cuestionario considera que gra-
cias a las actividades tiene más relaciones
sociales (389), sale más de casa (355), está
más en forma (348) y se encuentra más ale-
gres (280). También mencionan que ayuda a
mejorar su coordinación (197), y hace sentir
más acompañados (197). Las mismas res-
puestas dan sus 489 familiares, creen que

les aporta a los mayores el programa de en-
vejecimiento activo. En cuanto a qué aporta
a los familiares, principalmente les gusta
que esté activo (381) y que se relacione
(358). Un 92,84% de las familias encuesta-
das están contentas con el programa.

Respecto al de dinamización de los hoga-
res de jubilados, que facilita la integración
de personas que se acercan y fomenta las
relaciones sociales, quienes han respondido
a la encuesta han expresado que participan
en la actividad dinamizada para ocupar el
tiempo libre (55) y hacer relaciones sociales
(45). Hay quien lo hace por aprender tareas
(30), soledad (29) o porque ayuda a mejorar
situaciones de tristeza o depresión (25). Y
existe mayor número de participantes que
sienten la soledad siempre, habitualmente o
a veces, 48%, pero un 72% reconoce que
estar en el grupo ayuda a combatirla.

Al preguntarles qué les aporta el grupo de
dinamización, lo más señalado es que les
hace sentir más acompañados (57), tener
más relaciones sociales (56), salir más de
casa (56) y estar más alegre (52). Las fami-
lias han contestado prácticamente lo mismo.
Como ejemplo, una de ellas ha reconocido
que su familiar “ha recuperado las ganas de
vivir” y otra que “se siente muy a gusto y
está contenta y segura”.

Jornada sobre soledad no deseada

D. LEÓN

El 26 de mayo, el Ayunta-
miento inició las obras de
reurbanización integral de
Zumalakarregi, que supon-
drán una inversión de
1.357.820 euros. Tienen pla-
zo de ejecución de 7 meses, y
supondrán la regeneración ur-
banística completa y la mejo-
ra integral de la accesibilidad. 

Se renovará el pavimento
de aceras, calzada, pasos de
peatones, barandillas y zonas
de aparcamiento. Eliminarán
barreras arquitectónicas y, en
zonas de cruce con otras ca-
lles, elevarán la cota de cal-
zada hasta de acera con el

objetivo de calmar el tráfico
rodado y mejorar de la acce-
sibilidad peatonal. Los pasos
peatonales se situarán dentro
de la zona elevada.

Demolerán gran parte de
las estructuras que sostienen
la acera del lado del ferroca-
rril y se construirán nuevos
muros de hormigón armado
para salvar la diferencia de
cota entre el ferrocarril y la
calle a reurbanizar. Y, en la
acera junto a la línea ferro-
viaria, se dispondrán peque-
ñas zonas de estancia y se
plantarán árboles en los nue-
vos alcorques proyectados.

Asimismo, se incorporará
un tramo de bidegorri que

discurrirá desde la calle Po-
zokoetxe hasta la calle De-
barroa. Además, el sanea-
miento en los tramos en los
que aún existe red unitaria se
renovará y pasará a conver-
tirse en separativa y se insta-
lará nuevo alumbrado y mo-
biliario urbano.

Los trabajos son una de las
acciones incluidas en el Plan
de Accesibilidad, cuya apro-
bación inicial tuvo lugar en
el mes de julio. Este plan re-
coge acciones, intervencio-
nes y criterios necesarios pa-
ra intentar alcanzar la
accesibilidad universal en
gran parte del municipio en
el plazo de unos años.

En marcha la reurbanización
de Zumalakarregi ❒ Aspecto actual de las casas quemadas en Kareaga Goikoa. (Foto: AGE)

❒ Aspecto actual de la calle. (Foto: AGE)
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Andrea Chaves, 
subcampeona de
Euskadi infantil 
de ajedrez
D. LEÓN

El pasado 24 y 25 de mayo los Frontones de
Mendizorrotza, en Vitoria, acogían el campeo-
nato de ajedrez, dentro de los XLII Juegos Esco-
lares de Euskadi. Allí, la joven de 13 años An-
drea Chaves, perteneciente al ‘SPR Basauri
Xake Kluba’, conseguía el subcampeonato fe-
menino de Euskadi en la categoría infantil.

El mérito no le valió para entrar en la Selec-
ción de Euskadi y participar en los Campeonatos
de España por Selecciones Autonómicas (CE-
SA), “ya que una decisión interesada de la Fede-
ración Vasca de Ajedrez otorgaba la plaza a la
sexta clasificada”, según aseguran desde el gru-
po de ajedrez.

GERTU ha atendido 
a 580 personas
I. LÓPEZ

El servicio de asesoramiento jurídico en ma-
teria de extranjería del Ayuntamiento, GERTU,
ha atendido a 580 personas desde su puesta en
marcha a finales de 2021. El Consistorio apro-
bó en el pleno de mayo de 2022 su III Plan de
convivencia intercultural, con el que apuesta
por el interculturalismo como forma de gestión
de las políticas municipales en materia de inmi-
gración y diversidad y centra su acción en dis-
tintos ámbitos: compromiso municipal con el
interculturalismo, primera acogida, educación,
formación y empleo y sensibilización e interac-
ción social.

Dentro de dicho plan, y en el ámbito de la
acogida se incluye el impulso de GERTU, un
servicio de asesoramiento jurídico en materia
de extranjería que se inició de forma piloto en
2021 y se ha estabilizado como servicio ofreci-
do a la ciudadanía de Basauri. Presta apoyo y
orientación jurídica con el objetivo de favore-
cer el adecuado acompañamiento a las perso-
nas inmigrantes residentes en el municipio en
su proceso de integración social y atiende tanto
a las personas como a los servicios municipales
para que puedan acompañar con mayores ga-
rantías a las personas inmigrantes extranjeras
en ese proceso. Asimismo, se ofrece asesora-
miento a posibles empleadores o empleadoras.

Isabel Cadaval, concejala de Inmigración y
Convivencia en la Diversidad, pone en valor
“la cercanía y la atención presencial e indivi-
dualizada del servicio GERTU, en el que las
personas usuarias encuentran un acompaña-
miento ágil y eficaz, que contribuye a facilitar
los trámites del proceso migratorio de cada per-
sona”.

GERTU ha tenido muy buena acogida y a lo
largo de estos más de 4 años de funcionamiento
ha atendido a 580 personas y 853 citas, alrede-
dor del 65% con mujeres y el 35% con hombres,
mayoritariamente menores de 45 años.

Por nacionalidades destacan Colombia, Ma-
rruecos, Perú, Nicaragua y Bolivia, de entre los
más de 30 países de origen de las personas aten-
didas. La mitad de las citas han estado relaciona-
das con los distintos tipos de arraigo, y el resto
sobre otras situaciones: protección internacional,
menores, estudiantes, renovaciones, reagrupa-
ciones y nacionalidad, entre otras.

En los últimos meses, con la entrada en vigor
del nuevo Reglamento de Extranjería que intro-
duce algunas modificaciones sobre la normati-
va anterior, se han incrementado las consultas
tanto de personas interesadas como de profe-
sionales y asociaciones que trabajan en este
ámbito. Para conocer más detalladamente estas
novedades se ofrecerán sesiones informativas
dirigidas a profesionales, y a la ciudadanía en
general en el mes de setiembre, sobre las que
se dará más información cuando se acerque la
fecha.

El servicio está ubicado en la calle Bidearte 10
(Servicios Sociales) y se puede solicitar cita a
través del Servicio de Atención Ciudadana situa-
do en la entrada del Ayuntamiento (94 466 63 00
o haz@basauri.eus); a través de los Servicios
Sociales presencialmente; y a través del Depar-
tamento de Inmigración y convivencia intercul-
tural (inmigracion@basauri.eus).

D. LEÓN

El Departamento de Educación del Go-
bierno Vasco instalará una nueva cocina
central para los comedores escolares de
Basauri. “El anuncio marca un hito muy
significativo para el municipio. Se trata
de una noticia esperada y celebrada por
el Ayuntamiento, las familias, los centros
escolares y toda la comunidad educativa
local. Queremos expresar nuestra profun-
da satisfacción”, comentaban fuentes
consistoriales.

La noticia es el resultado de “años de
trabajo constante, diálogo leal y una vo-
luntad compartida de mejorar el servicio
de comedor escolar para nuestras niñas y
niños”, aladían. El proyecto, enmarcado
en la transformación del modelo de co-
medores escolares, ha sido una reivindi-

cación histórica de las AMPA de Basauri.
“Durante los últimos años hemos man-

tenido una labor conjunta y continuada
para trasladar esta necesidad a las institu-
ciones competentes. El objetivo ha sido
claro: lograr una cocina de cercanía que
garantice una alimentación más saluda-
ble, de mayor calidad y con un mayor
control sobre los menús escolares. La
nueva instalación supondrá una mejora
tangible en el día a día de muchas fami-
lias, del profesorado y, sobre todo, del
alumnado”, aseguran.

La nueva instalación respondé a años
de quejas debido a la baja calidad de los
menús en los colegios del municipio. Las
asociaciones de madres y padres habían
denunciado esta situación y la “dejadez”
por parte de la empresa adjudicataria del
servicio.

Los comedores escolares contarán
con una nueva cocina central

I. LÓPEZ

Basauri ha puesto en marcha
el proceso de participación ciu-
dadana para acercarse a los ba-
rrios, Auzoegin. En esta segun-
da edición, se centrará en San
Miguel. Las propuestas de los
vecinos deben referirse a mejo-
ras concretas en el entorno ur-
bano y rural de San Miguel, es
decir, intervenciones menores,
que se puedan ejecutar por per-
sonal municipal, por la brigada
de obras. No caben propuestas
de realización de grandes obras
ni equipamientos. "Se trata de
mejoras de menor calado que,
junto con las obras de mayor
envergadura que pueda hacer el
Ayuntamiento, hagan de las ca-
lles de San Miguel espacios
más cómodos y amables", ex-
plican.  

Tras la recogida de propues-
tas, el Ayuntamiento las valora-
rá, concretará y ejecutará las ac-
tuaciones acordadas y,
finalmente, buzoneará en los
hogares un resumen con las ac-
ciones que se han llevado a ca-
bo. En el proceso puede partici-
par cualquier persona que tenga
16 años o más y esté empadro-
nada en Basauri. Las propuestas
se pueden presentar hasta el 22
de junio en los buzones instala-
dos en los puntos identificados
con el logotipo del proceso:
Plaza Hernán Cortés, Ambula-
torio, Finaga, parada de la lan-
zadera en Kebrantabarri y esta-
ción de Renfe. También podrán
depositarse en las urnas ubica-

das en la Taberna Mayor, la Ca-
sa de Cultura y Hogar del Jubi-
lado de San Miguel  y el Servi-
cio Atención Ciudadana (SAC
Ayuntamiento y de San Mi-
guel).
Cuestionario

El cuestionario a rellenar para
realizar las propuestas se envia-
rá a los domicilios y también
estará accesible a través del có-
digo QR y en la web ados.ba-
sauri.eus. En 2013 el Ayunta-
miento activó el Plan de Acción
en Barrios Auzoegin, cuyo ob-

jetivo es ejecutar acciones de
mejora, modernización y rege-
neración urbanística en diferen-
tes puntos del municipio en res-
puesta a las demandas
planteadas por vecinos, asocia-
ciones y colectivos mediante di-
ferentes canales de participa-
ción. El año pasado dio un paso
más al impulsar procesos de
participación ciudadana especí-
ficos focalizados en barrios -la
experiencia piloto de 2024 fue
en Ariz- o determinados entor-
nos del municipio para mejorar-
los con la colaboración activa
de las vecinas y vecinos.

El año pasado un total de 179
personas enviaron al Ayunta-
miento 272 aportaciones para
mejorar el barrio de Ariz. Una
vez realizado este análisis de
las propuestas vecinales, la
Brigada Municipal ejecutó las
obras solicitadas por los veci-
nos, entre las que se encontra-
ban la mejora del mobiliario
urbano, pintado de papeleras y
bancos, instalación de nuevos
bancos, rebaje de aceras en
puntos concretos o pequeñas
actuaciones de mejora del pa-
vimiento y pasos de cebra, entre
otros.

Proceso de participación ciudadana 
Auzoegin en San Miguel

D. LEÓN

Agintzari Dantza Taldea de Basauri cumple 50 años y para ce-
lebrarlo llevará a cabo varias exposiciones. La primera será en el
barrio en el que se formó el grupo, concretamente en la Casa de
la Cultura de Pozokoetxe hasta el 30 de junio. Girará en torno a
los trajes y tocados mediavales.

Para la realización de los trajes, datados todos en el siglo XVI,
la fuente original ha sido la pintura conocida como ‘Boda en Be-
goña’ o ‘Boda de Hidalgos’, realizado por Francisco de Mendie-
ta a comienzos del siglo XVII.

“Por lo que atañe a una de las señoras que aparece en dicho lienzo,
bien pudiera ser Doña María Ana de Artunduaga Mahamud, último
personaje en ostentar el primer lugar el apellido de Artunduaga, la
cual perteneció a la alta alcurnia del Señorío de Vizcaya”, comentan.

Exposición de trajes 
y de tocados

❒ Buzón para votar en la plaza Hernán Cortés. (Foto: AGE)

❒ La muestra aguarda en Pozokoetxe. (Foto: AGE)

Correr junto 
a otras mujeres 
I. LÓPEZ

Emakumea zara eta korrika egitea gustuko du-
zu? Marieneak lagunartean egitera animatzen
zaitu. "Elkarrekin egiten dugu korrika, eta ho-
rrek indartsu egiten gaitu", diote irteera horien
antolatzaileek.

¿Eres mujer y te gusta correr? Marienea anima a
hacerlo en compañía. "Corremos juntas y eso nos
hace fuertes", comentan las organizadoras de estas
salidas.

"Creemos que el deporte es otra manera de tomar
las calles y que se nos vea. No corremos para huir,
corremos para afrontar nuevos retos. No somos de-
portistas de élite, por eso, tú también tienes cabida
en nuestros entrenamientos. ¡Anímate!", añaden.

Las salidas son martes y miércoles por la tarde.
Las interesadas pueden informarse en el nñumero
de teléfono móvil 688 760 778.
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EMPLEOS

(Oferta)
F Chico se ofrece para
cuidado de mayores. Interno
o externo. Experiencia de
varios años. Tel.: 656 793
187. (Ref: 6/25)
F Chica se ofrece para
cuidado de mayores,
limpiezas y labores de hogar.
Intera, externa o por h. Tel.:
642 588 155. (Ref: 3/25)
F Chica se ofrece para
labores hogar. Media jornada
o por horas. Imprescindible
contar con Seguridad Social.
Experiencia. Tel.: 657 263
433. (Ref: 3/25)
F Mujer se ofrece para
limpiezas, cuidado de
mayores y niños. Tel.: 643
829 037. (Ref: 2/25)
F Mujer se ofrece por h.,
noches y fin de semana, en
hospital o docimilio para
cuidar personas. Tel.: 631 754
819. (Ref: 2/25)
F Mujer se ofrece como
asistenta hogar y cuidado
ancianos por h. Experiencia.
Tel:.: 679 940 285. (Ref: 2/25)
F Mujer se ofrece por h.,  y
fin de semana para cuidado
de mayores y niños. Tel.: 623
738 014. (Ref: 2/25)
F Mujer joven se ofrece
externa, interna y por h. para
cuidad ancianos y limpiezas.
Tel.: 611 575 932. (Ref: 2/25)
F Chica se ofrece intera,
ext., o fin semana en cuidado
de mayores. Tel.: 642 588
155. (Ref: 2/25)
FMujer se ofrece para cuidar
mayores y limpieza, por h.
Tel.: 641 497 241. (Ref: 2/25)
FMujer se ofrece para cuidar
mayores y limpieza, por h.
Tel.: 641 497 659. (Ref: 2/25)
F Mujer se ofrece para
cuidado mayores y labors
hogar. Intera. Referencias.
Tel.: 643 135 215. (Ref: 2/25)

VARIOS
(Venta)

F Carrito andador para
mayores se rvende. De
ortopdia. 10 días uso. Para
calle y casa. Mado fotos. Tel.:
657 263 433. (Ref: 2/25)
F Dos abrigos de piel vedo,
uno de astracán gris con
cuello de visón, otro de piel
de lomo de visón largo. Tel:
627 424 639. (Ref: 1/25)

¿Quieres vender tu coche, 
mueble, bici...?

¿Buscar trabajo, piso?

Si es particular, te 
ofrecemos esta sección 

GRATUITAMENTE

Envíe tu texto al email:
basarri@periodico-cronicas.com

O llama al  teléfono
94 600 06 37 

(Salvo propiedades y locales)

C L A S I F I C A D O S

I. LÓPEZ

ATLETISMO. Más de 250 atletas
participaron en la XXVII edición del
Meeting Paralímpico Basauriko Pro-
bak 2025, en el polideportivo de Ar-
tunduaga. De carácter internacional,
está organizada por la Asociación de
Comerciantes de Basauri, reúne a lo
más granado del atletismo paralímpi-
co nacional e internacional. Hubo
atletas con discapacidad y sin disca-
pacidad de países como Marruecos,
Estados Unidos, México, Italia, Ma-
li, Portugal, Colombia, Costa Rica o
Bélgica.
Entre los hitos logrados estuvo, Su-

sana Guisado, récord de España en
1.500 metros con una marca de
5:01.96 en categoría T13. Álvaro Ji-
ménez también fue récord de España
en lanzamiento de peso con 8’42 me-
tros en categoría F41. Judith Tortosa
de España en 100 metros lisos con un
tiempo de 18.47 segundos en categoría
T72. Hubo récord de España de Ana
Martínez Roa con 3.84 metros en la
prueba de longitud en categoría T37.
Rocío Ríos obtuvo el de España en
1.500 en categoría T37 con un tiempo
de 6:02.14 Y Alba García, medallista

de bronce en París 2024, consiguió la
mejor marca del año y lidera el ran-
king mundial en longitud con un salto
de 4.75 metros en categoría T1.
La Asociación de Comerciantes de

Basauri concedió los Txipis de Honor,
en esta edición 2025, a atletas, entrena-
dores y clubes por su trabajo diario en
la promoción y desarrollo del atletismo
paralímpico, concretamente a la selec-

ción Marroquí de Atle-
tismo paralímpico, a Ce-
lia Maestre (Directora
técnica de personas con
discapacidad en la Co-
munidad Valenciana),
Mariasun Miranda (Di-
rectora del IMD de Ba-
sauri), Alberto Batista
(atleta portugués) y Án-
gel Marín (atleta y gana-
dor de 5 medallas en
Juegos Paralímpicos).
Después de la celebra-

ción de las pruebas, se
eligió a los diez mejores
atletas del meeting en
cada una de las cinco
discapacidades. Este
año los ganadores han
sido: en visuales Susana

Guisado y Aner Arostegi, en físicos
Ayoub Sadmi y Yussra Karim, en sor-
dos Daniel Planells y Vanesa del Río,
en intelectuales Okxana Poyatos y
Rubén Pascual y en parálisis cerebral
Ana Martínez Roa y Juan José Arro-
yo. Por otro lado, se han concedido
los premios a mejores deportistas sin
discapacidad a Arielle Antoinette
Ngole de C.A. Artunduaga y a Gaizka

Martín de Image FDR Burgos.
En el XII Trofeo Joseba Larrinaga,

en la prueba de 5.000 metros, el pri-
mer atleta con discapacidad fue Ibai
Magdaleno, perteneciente al Club Pa-
ralímpico Ascensores Bertako Javi
Conde, con un tiempo de 15:41.56. El
trofeo fue entregado por Gorka Itu-
rriaga Director de Actividad Física y
Deporte de Gobierno Vasco.
Concienciación

Paralelamente a las pruebas, la Aso-
ciación de Comerciantes de Basauri
realizó campañas de concienciación y
promoción del atletismo paralímpico.
Los días previos al evento, Rafa Bote-
llo, atleta internacional español en si-
lla de ruedas, junto a Jonathan Alcázar
de Costa Rica, ofrecieron una master-
class a jóvenes atletas pertenecientes
al club Paralímpico Javi Conde.
Las pistas de Artunduaga contaron

con la presencia de Gilberto Alavez,
atleta mexicano y medalla de plata en
los Juegos paralímpicos de Sidney,
que firmó ejemplares de la novela grá-
fica Paralímpicos editada por la aso-
ciación y reúne la biografía de 7 des-
tacados atletas con discapacidad.

Cinco récord de España en el Meeting Paralímpico 

D. LEÓN

FÚTBOL. El Real Madrid se impu-
so en la final de las bodas de plata
durante el torneo Memorial Piru
Gainza, celebrado en el municipal
de Soloarte a principios de junio.

Ganaba a la Real Sociedad por 2-0.
Unos 3.000 aficionados llenaron
las gradas de Soloarte el fin de se-
mana, disfrutando de esta 25 edi-
ción.
Por su parte, Osasuna consiguió la

tercera plaza al vencer a la Selección

de Basauri por 1-0. Tras un buen tor-
neo de los basauriarras, a pesar de
haber quedado cuarta, el quinto
puesto fue para el Alavés, que ganó
por 2-0 al Eibar.
Yeremaiah Ramos. jugador del Re-

al Madrid, fue designado como el

máximo goleador y el mejor jugador
del torneo. Por su parte, Jose Alberto
Castelau, también del Real Madrid,
obtuvo la mención al mejor portero
también. E Ibon Hernando, del Ei-
bar, se erigió como mejor entrena-
dor. 

❒ Los chavales de la Selección de Basauri. (Foto: KK)

El Real Madrid se lleva el Memorial Piru Gainza

❒ Fueron varios los récord obtenidos. (Foto: ACB)

I. SÁNCHEZ 

Denboraldi honetan zorte honekoak izan gara,
izan ere, Hego Uribe 2024 Herriarteko Txapelketa
ikusi eta 6 hilabete eskasera, joan den maiatzaren
31n txapelketaren edizio berri batez gozatu genuen
berriro. Kasu honetan, Basauriko Selekzio Senio-
rrari egokitu zitzaion 2024an Arrigorriagan joka-
tutako finalean Galdakaoko Selekzioari 1-0 irabazi
ondoren lortutako titulua lokala bezala defendat-
zea. Edizio berri honetan basauritarrek bigarren
postuarekin konformatu behar izan ziren, finalean
Etxebarriren aurka, 1-0 galdu ondoren.
FÚTBOL. Esta temporada estamos de suerte, y es
que apenas 6 meses después de haber presenciado

el Torneo Interpueblos Hego Uribe 2024, el pasa-
do 31 de mayo volvimos a disfrutar de una nueva
edición del campeonato. En este caso le corres-
pondió a la Selección de Basauri Senior defender
como local el título obtenido en 2024 tras vencer
1-0 a la Selección de Galdakao en la final disputa-
da en Arrigorriaga. En esta nueva edición los ba-
sauritarras se tuvieron que conformar con un se-
gundo puesto que supo a poco tras caer 1-0 en la
final ante la Selección de Etxebarri.
Pocos son los que no conocen a estas alturas el

Torneo Interpueblos Hego Uribe que disputan ca-
da año las Selecciones de Basauri, Galdakao, Et-
xebarri y Arrigorriaga. Cada edición se celebra en
una sede, y en esta ocasión le tocó hacer de anfi-
triona a Basauri, donde su selección no logró re-

validar el título obtenido en la última edición. 
La fiesta del fútbol comenzó con la semifinal en-

tre Etxebarri y Arrigorriaga, donde los etxebarrita-
rras lograron imponerse por 1-0.  Poco después les
llegó el turno a Basauri y Galdakao quienes se en-
frentaron en la otra semifinal en busca de una pla-
za en la final. Los anfitriones lograron vencer a
los dinamiteros con un único tanto a balón parado,
aunque luego en la final cayeron contra la Selec-
ción de Etxebarri que les arrebató el título en su
casa. Además, entre el tercer/cuarto puesto y la fi-
nal tuvieron lugar los homenajes tanto a la Peña
Piru Gainza por sus 25 años organizando torneo
cadete internacional, como a Oskar Maza. exjuga-
dor de la Selección de Basauri, y Javi Fernández,
entrenador basauritarra.

La Selección de Basauri cae en el Hego Uribe
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D. LEÓN

PELOTA. Varios pe-
lotaris, pertenecien-
tes al Club Pelotazale
Bidebieta de Basauri,
se alzaron con la txa-
pela de Bizkaia en
las citas celebradas
en varias localidades
vizcaínas. 
Así, en la localidad

de Lezama, Urko Gil
ganaba por 18-13 a
Gorka, el pasado sá-
bado día 7 de junio.
Y, por su parte, Miel
Karrillo ganaba a su
contrincante, Narkel,
por un resultado de
22-1. 
Por su parte, Aiert

Oribe conseguía txa-
pela tras vencer a
Aser Pérez por un to-
tal de 22-16 el pasa-
do domingo, día 8 de
junio, durante el Cam-
peonato de Bizkaia de

Pala Adaptada en Du-
rango. Mientras que la

pareja del Bidebieta fo-
ramda por Roberto y

Alex, vencía a la com-
puesta por Iker y An-

der con un balance de
18-10.

Éxitos para la pelota de Basauri

Premio Piru Gainza 
para Etxebarria 
Aita-Seme Trikitilariak
D. LEÓN

FÚTBOL. El 3 de junio tuvo lugar la presentación del 25
aniversario del Memorial Piru Gainza. En la cita se desveló
que, este año, el galardón honorífico es para Etxebarria Aita-
Seme Trikitilariak. Koldo y su hijo Unai recibieron la distin-
ción Piru Gainza el 8 de junio, justo antes de que se celebra-
ra la final del torneo.

❒ Foto de familia en una de las citas. (Foto: KK)
❒ Etxebarria Aita-Seme Trikitilariak.                            (Foto: KK)

La U.D. San Miguel 
cruza los dedos para 
evitar el descenso

I. SÁNCHEZ 

Duela urtebete eskas, U.D.
San Miguelek playoffaren
bidez ospatu zuen Lehen
Erregionalera igotzea. Den-
boraldi bat geroago, zortea
alderantzikatu egin da, eta
beste playoff eztabaida bate-
kin egin du topo, kasu ho-
netan jaitsierako playoffa-
rekin. Patua gogorra izan
da, eta iazko kanpainan lor-
tutako saria nahiko zaila
izan da, amaiera krudela
eta zalantzaz betea. Izan
ere, jaitsierako playoffean
penaltietan galdu ondoren,
basauriarrak mirari baten
mende daude maila jaistea
saihesteko.
FÚTBOL. Hace apenas un
año la U.D. San Miguel cele-
braba el ascenso a Primera
Regional a través del playoff
de ascenso en el que logró
vencer al Galea. Una tempora-
da después la suerte se ha in-
vertido, y nuevamente se ha
encontrado con otra disputa
de playoff, en este caso de
descenso. El destino ha sido
caprichoso, y el premio logra-
do la campaña pasada se ha
visto plasmado en una tempo-
rada de infarto con un final
cruel y lleno de incertidum-
bre.  Y es que tras perder en
los penaltis del playoff de des-
censo, los basauritarras depen-
den de un milagro para evitar
el descenso de categoría.
Si bien es cierto que el

conjunto blaugrana ha logra-
do quedar en decimoquinta
posición con 37 puntos, de-
bido a los arrastres de cate-
gorías superiores, no ha sido
suficiente para mantener la
categoría y ha tenido que
disputar el playoff de des-
censo a doble partido contra
el decimoquinto clasificado
del otro grupo, en este caso,
el Urduliz B. A pesar de que
los basauritarras lograron
una clara ventaja en la elimi-
natoria tras cosechar un con-
tundente 2-0 en el partido
disputado en San Miguel, no
fue suficiente para certificar
la permanencia. En el en-
cuentro de vuelta, a la media
hora de partido el Urduliz
logró anotar dos goles segui-
dos e igualar la eliminatoria
para mandar el encuentro a
la prórroga y posteriormente
a los penaltis. Ya en la lote-
ría de los penaltis, los basau-
ritarras sufrieron la cara más
amarga del fútbol tras caer
en la tanda, viendo de esta
manera cada vez más difícil
la permanencia. A día de
hoy, sabedores de que el
Getxo no logró salir victo-
rioso del playoff de ascenso
a Tercera RFEF, los blaugra-
nas se aferran a su última ba-
la, y es que el Beasain logre
ganar el playoff de ascenso a
Segunda RFEF y supongo
un arrastre menos en todas
las categorías, de lo contra-
rio, se acabará su corto peri-
plo en Primera Regional.
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Cumpleaños
◆ Nahia
Sagastiza-
bal Arce
cumple el
19 de junio
9 años ya.
Es nuestra
reina de la
casa, la alegría de vivir. Si-
gue con esas notas y bai-
lando tan bien. Zorionak de
parte de toda la familia y
que pases una vuelta al sol
muy feliz.
◆ Unai Sa-
gastizabal
Lar r inaga
hace 4 añi-
tos el 1 de
julio. Es el
pr incip i to
de casa. Si-
gue tan bueno, obediente y
formal. De parte de toda tu
familia, zorionak bihotza.
Disfruta de ese día.
◆ Zorionak
a Marcos,
que el pró-
ximo día 
3 de julio
cumplirá 4
añazos. ¡Te
que r emos
nucho, diablillo!

!FELICITA 
GRATIS!
Cumpleaños, 
aniversarios, 

bautizos, bodas...
INFÓRMATE EN: 
TF. 94 600 06 37
O ENVÍA UN E-MAIL:

basarri@periodico-cronicas.com

SOCIALES

◆ Malen
Sagastiza-
bal Larrina-
ga cumple
su primer
añito el día
12 de sep-
t i e m b r e .
Que la princesita siga tan
sonriente y buena como
hasta ahora. De parte de to-
da tu familia. Zorionak
bihotzita!

Necrológicas
† Luciano Sumozas Jimé-
nez (q.e.p.d.) falleció el 21
de mayo a los 90 años.
† Roberto García Ituño
(q.e.p.d.) falleció el 27 de
mayo a los 65 años.
† Roberto Méndez Gutié-
rrez (q.e.p.d.) falleció el 27
de mayo a los 51 años.
† Alfredo Espina Espina
(q.e.p.d.) falleció el 16 de
junio a los 81 años.

(Viene de portada)
El 13 de diciembre,

Alicia Borrachero, Ele-
na Rivera, Itzan Esca-
milla y Fran Perea
acercan “El efecto”,
obra que examina con
profundidad y humor
el origen del amor y de
los límites de la ética.
El 17 de enero, disfru-
taremos de “Camino a
la Meca” con Lola He-
rrera,  Natalia Dicenta
y Carlos Olalla. Basa-
da en la historia real de
la escultora y artista
Helen Martins, pone de
relieve las dificultades
que enfrentaban las
mujeres mayores y las
personas que se atreví-
an a ser diferentes en
un entorno conserva-
dor.  El 23 de enero, la
compañía vasca Vida-
nia llega con la obra en
euskera “7 urte”. Basa-
do en la película homónima, explora en
formato thriller la responsabilidad y co-
rrupción empresarial. 
Carlos Sobera, Lara Dibildos y Elisa

Matilla aparecen el 24 de enero con
“Inmaduros”, comedia que refleja la
amistad, el amor y la madurez en hom-
bres que han superado los 50 años. El
31 de enero, el Centro Dramático Na-
cional sube “Iribarne”, dos décadas de
franquismo a través de la sátira a ritmo
de tecno-fiesta. Por su parte, Social
Comedy traerá a dos talentos, Goyo Ji-
ménez y Salva  Reina. Jiménez abrirá
el ciclo el 4 de octubre con “Misery
Class”. Invita a explorar las clases so-
ciales y dificultades que enfrentan las
personas en cada una de ellas. Reina
propondrá el 21 de noviembre “Prohi-
bido echar cacahuetes al mono”, con
experiencias cotidianas y situaciones
absurdas. 
Variedad de formatos 

El Social acogerá conciertos en dife-
rentes formatos. El 31 de octubre, llega
“Halloween Gazte-Festa”. El teatro se

convertirá en sala de fiestas sin butacas
para acoger a jóvenes de 12 a 17 años.
El 1 de noviembre, vuelve Rockein Fi-
nala con los ganadores de 2025. 
El 7 y 8 de noviembre, aparece la 13

edición de Maz Basauri, festival de
música independiente. El 22 de no-
viembre, Iñaki Palacios junto a su gru-
po subirá al escenario con el concierto
“Argizaiola”. Txistularis y compositor
innovador, ejerce desde 2011 como
profesor y jefe de estudios en la Escue-
la Municipal de Música de Basauri.  El
19 de diciembre, Zea Mays vuelve   en
directo sin butacas. El 20 de diciembre,
vuelve el Guateque, animado con músi-
ca en directo del grupo Recordando los
80 y Luis Carlos del Pozo DJ. 
Danza 

El 24 de octubre, habrá dos espectá-
culos de danza  contemporánea, “Hit-
zen artean” de la compañía vasca
SSASK Dantza y “Clinch” de la com-
pañía Ángel Durán Performing Arts.
El 12 de diciembre, llega la aclamada
compañía vasca Dantzaz con su último

trabajo “Hona”, resulta-
do de la colaboración
entre la compañía y
destacados artistas in-
ternacionales. 
Social Txiki propone

un ciclo dedicado a la
programación  infantil y
familiar.  El 26 de octu-
bre, Spasmo Teatro pre-
senta “Zomorroak”, es-
pectáculo en euskera de
humor gestual dirigido
a toda la familia y espe-
cialmente recomendado
para público a partir de
4 años.  El 23 de no-
viembre, el artista ita-
liano Michele Calaggi
llega  deleitará con
“Son solo pompas de
jabón”. Espectáculo
prácticamente sin pala-
bras, combina técnicas
de mimo, magia, teatro
visual y composición
escénica. Al finalizar,
Michele Caffagi reali-
zará una pequeña mues-

tra sobre las técnicas para fabricar bur-
bujas y dará opción al público a
probarlas. 
El 14 de diciembre, Irú Teatro presen-

ta “Alizia  herrialde miresgarrian”,
adaptación teatral en euskera del cono-
cido cuento infantil. Utiliza la técnica
de teatro negro, títeres y recursos vi-
suales para recrear el  universo fantásti-
co de Alicia, haciendo hincapié en la
magia visual. 
El 28 de diciembre llega el musical

“Nemo, el musical”, espectáculo fami-
liar inspirado en el popular personaje
del pez payaso Nemo, que invita a ni-
ñaos y adultos a sumergirse en una
aventura submarina llena de color, hu-
mor y valores ecológicos. Destaca tan-
to por su espectacular  escenografía y
por sus voces en directo. Tras la fun-
ción habrá photocall con los protago-
nistas. Y el 18 de enero, la compañía
vasca Logela Multimedia presenta su
obra en euskera “Semaforoa”. Los es-
pectáculos de Logela Multimedia des-
tacan por el uso de proyecciones, ani-
maciones y elementos interactivos en
directo.

El Social se llena de...

❒ Los actores de “El efecto”. (Foto: AGE)


